
Zmluva o spolupráci Č. 10012024/S
uzatvorená podl'a § 269 obchodného zákonníka

Čl. l. Zmluvné strany

Názov/obchodné meno: Park kultúry a oddychu
Sídlo (adresa) Hlavná 6395/50A, p80 Ol Prešov
v zastúpení: MSc. Barbora Rusiňáková, riaditeľka
IČO: OO 187437
DrČ: 2021225272
IBAN: SK15 02000000000000730572
(ďalej len PKO)

a

Názov/obchodné meno: Karol Linhart LinART
Sídlo: Nerudova 2,040 Ol Košice-Juh
v zastúpení: Karol Linhart
ičo. \0787216
mč: \030718150
IBAN: SK89 0900 0000 0004 43350384
(ďalej len LinART)

Čl. II. Predmet zmluvy

l) Predmetom tejto zmluvy je dohoda podmienok vzájomnej spolupráce pri organizovaní podujatí" BURZA
STAROŽITNOSTÍ A KURIOZÍT 2024" medzi zmluvnými stranami.

2) "BURZY STAROŽITNOSTÍ A KURIOZÍT" sa budú konať v termínoch v zmysle b. 4) Čl. IV. vždy v čase
od 08,00 do 16,00 v centre mesta - pešia zóna Hlavnej ulice od Č. 45 pozdÍž južného parku, Floriánova
ulica, prepojovacia ulica medzi Konkatedrálou sv. Mikuláša ajužným parkom, priestor na dlažobných
kockách pred Konkatedrálou sv. Mikuláša v Prešove, Trojica.

3) Zmena termínu konania burzy je možná po vzájomnej dohode oboch zmluvných strán.

Čl. III. Podmienky spolupráce

l) Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2024.
2) PKO sa zaväzuje:

• zabezpečiť potrebné povolenia súvisiace so záberom priestranstva a s konaním hromadného
podujatia

• zabezpečiť propagáciu podujatia
• udržať čistotu a poriadok na vymedzenej ploche ajej bezprostrednom okolí po skončení podujatia
• koordinovať s Mestskou políciou vjazd motorových vozidiel do priestoru s dopravným obmedzením
• dohliadnuť na zákaz prejazdu vozidiel po porfýrovej dlažbe v pešej zóne z dôvodu jej poškodenia
• zabezpečiť verejný poriadok a usmernenie predajcov k miestu konania podujatia
• zabezpečiť organizačnú službu počas konania podujatia
• zabezpečiť dodržiavanie aktuálne platných opatrení a nariadení RÚVZ

3) LinART sa zaväzuje:
• sprostredkovať predajcov starožitností zo Slovenska, Poľska, Maďarska, Českej republiky, prípadne

iných krajín
• dodať PKO zoznam vybraných predajcov najneskôr 2 dni pred konaním podujatia s uvedením EČV

všetkých vozidiel, ktoré budú zásobovať z Hlavnej ulice
• dohliadnuť na zákaz prejazdu vozidiel po porfýrovej dlažbe v pešej zóne z dôvodu jej poškodenia
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• dohliadnuť na udržanie čistoty a poriadku na vymedzen ej ploche ajej bezprostrednom okolí počas
a po skončení podujatia .

• zabezpečiť dodržiavanie aktuálne platných opatrení a nariadení RÚVZ.

4) Zmluvné strany sa dohodli na týchto termínoch konania "BURZY STAROŽITNOSTÍ A KURIOZÍT"
v roku 2024: 26.01.2024; 16.02.2024; 15.03.2024; 19.04.2024; 17.05.2024; 14.06.2024; 19.07.2024;
16.08.2024; 13.09.2024; 18.10.2024; 15.11.2024 a 13.12.2024.

5) Zmluvné strany sa dohodli, že ani jedna z nich nepristúpi k organizovaniu a realizácii búrz starožitností
a kuriozít s inou právnickou alebo fyzickou osobou oprávnenou na podnikanie bez predchádzajúceho
súhlasu druhej zmluvnej strany počas platnosti tejto zmluvy.

Čl. IV. Cena a platobné podmienky

l) V roku 2024 bude poskytnutý priestor predajcom starožitností za poplatok 1,50 � za m2 záberu plochy
špecifikovanej v bode 2) čl. II. tejto zmluvy.

2) PKO uhradí LinART 50% z vybraného poplatku v zmysle bodu 1) čl. IV. tejto zmluvy na základe
vyúčtovania podujatia odsúhlaseného oboma zmluvnými stranami. Odmena pre LinART za
sprostredkovanie podujatia a know-how je splatná prevodom na uvedený bankový účet do 7 dní od
predloženia vzájomne odsúhlaseného vyúčtovania podujatia.

Čl. V. Odstúpenie od zmluvy

l) V prípade porušenia podmienok tejto zmluvy má druhá strana právo od zmluvy odstúpiť s l-mesačnou
výpovednou dobou, ktorá začína plynúť dňom preukázateľného doručenia písomného odstúpenia od
zmluvy.

2) Zmluva zaniká:
a) uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená
b) dohodou medzi oboma zmluvnými stranami.

Čl. VI. Ochrana osobných údajov

l) Spracúvanie a ochranu osobných údajov fyzickej osoby upravuje:
• Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických

osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje
smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), ďalej ako "Nariadenie GDPR",

• a Zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov,
ďalej ako "Zákon 18".

2) Zákonnosť spracúvania osobných údajov zmluvných strán obsiahnutých v tejto zmluve je v zmysle
čl. 6, ods. 1., písm. b) Nariadenia GDPR, resp. § 13, ods. (l), písm. b) Zákona 18.

3) Identifikačné a kontaktné údaje zmluvných strán (obchodné meno, sídlo, štát, IČO, DIČ, IČ DPH, údaje z
obchodného registra 1 živnostenského registra, údaje o banke a bankovom účte, titul, meno a priezvisko
oprávnenej osoby konať, podpis, tel. číslo, email, ostatné osobné údaje obsiahnuté v tejto zmluve) sú
spracúvané za účelom určenia zmluvných strán a plnenia predmetu tejto zmluvy (vystavenie daňového
dokladu - faktúry, jej úhrady a spracovaniu v účtovníctve, vzájomná komunikácia počas trvania tejto
zmluvy apo skončení tejto zmluvy v súvislosti so zmluvou, ... ) a v zmysle registratúrneho poriadku
jednotlivých zmluvných strán, resp. v zmysle platnej legislatívy SR a EÚ budú aj uchovávané a
archivované.

4) Zodpovedná osoba DPO - kontaktné údaje na zodpovednú osobu zmluvných strán sú uverejnené na
webovom sídle príslušnej zmluvnej strany (v prípade, ak je určená).

5) Dotknutá osoba má v zmysle Nariadenia GDPR, resp. Zákona 18 právo na prístup k osobným údajom, právo
na opravu osobných údajov, právo na vymazanie osobných údajov, právo na obmedzenie spracúvania
osobných údajov, právo na prenosnosť osobných údajov, právo namietať spracúvanie osobných údajov,
právo podať návrh na začatie konania (čl. 771 §l OO) a na spracovanie osobných údajov, ktoré sa zakladá na
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udeleni súhlasu so spracúvaním osobných údajov, má právo svoj súhlas na spracovanie osobných údajov
kedykoľvek odvolať; odvolanie súhlasu nemá vplyv na zákonnosť spracúvania osobných údajov založeného
na súhlase udelenom pred jeho odvolaním.

6) Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť v zmysle § 79 Zákona 18. Táto mlčanlivosť platí aj po
ukončení tejto zmluvy.

7) Identifikácia (možných) príjemcov:
• Orgány štátnej správy a verejnej moci na výkon kontroly a dozoru.

Čl. VII. Záverečné ustanovenia

l) Zmluva sa stáva platnou dňom podpísania obidvoma zmluvnými stranami a nadobúda účinnosť dňom
nasledujúcim po jej zverejnení.

2)Pťáva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa riadia platnou legislatívou Slovenskej
republiky.

3) Meniť alebo dopÍňať túto zmluvu je možné len formou písomných dodatkov, ktoré budú platné, ak budú
'riadne potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami oboch zm luvných strán,

4) Pre platnosť dodatkov k tejto zmluve sa vyžaduje dohoda v celom rozsahu.
5) Zmluvné strany prehlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony.
6) Zmluva ja vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre obe zmluvné strany.
7) Táto zmluva, uzavretá ako prejav slobodnej, vážnej, určitej a zrozumiteľnej vôle je na znak súhlasu oboma

zmluvnými stranami vlastnoručne podpísaná zástupcami zmluvných strán.
8) Táto zmluva slúži ako daňov)' doklad.

V Prešove, dňa: 10.01.2024


